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1 skirsnis. Medžiagos arba mišinio ir bendrovės arba įmonės identifikavimas 

1.1 Produkto identifikatorius 

Produkto pavadinimas Castrol Synthetic Fork Oil 5W 

Produkto kodas 452411-IT01 

SDL Nr. 452411 

Produkto tipas Skystis 
1.2 Medžiagos ar mišinio nustatyti naudojimo būdai ir nerekomenduojami naudojimo būdai 
Medžiagos arba mišinio 
naudojimas 

Sintetinė tepimo priemonė. 
Patarimų dėl specifinio taikymo žr. atitinkamą Techninių duomenų lapą arba gaukite mūsų 
bendrovės atstovo konsultaciją 

1.3 Išsami informacija apie saugos duomenų lapo teikėją 

Tiekėjas: UAB AD Baltic, Ukmergės g. 284, 
LT-06115 Vilnius, 
Lithuania 
Tel. +370-5-243 14 87 
Faks. +370-5-24 314 73 
Mob. +370 698 81 642 

El. pašto adresas: info@adbaltic.lt 
1.4 Pagalbos telefono numeris 

Skubi informacija apsinuodijus 
visą parą: 

Apsinuodijimų kontrolės ir informacijos biuras tel.8 5 236 20 52, mob. 687 53 378 

2 skirsnis. Galimi pavojai 
2.1 Medžiagos arba mišinio klasifikavimas 
Produkto apibrėžtis Mišinys 
Klasifikavimas pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008 (CLP/GHS) 
Neklasifikuojamas.  
Daugiau informacijos apie poveikį sveikatai, simptomus ir poveikį aplinkai pateikta 11 ir 12 skirsniuose. 
2.2 Ženklinimo elementai  

Signalinis žodis Signalinio žodžio nėra 
Pavojingumo frazės Nėra žinomų reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 
Atsargumo frazės  
Prevencija Netaikoma. 

Reakcija Netaikoma. 

Laikymas Netaikoma. 

Pašalinimas Netaikoma. 

Papildomi ženklinimo elementai Netaikoma 
ES Reglamentas (EB) Nr. 1907/2006 (REACH) 
XVII priedas - Apribojimai, susiję su kai kurių 
pavojingųjų medžiagų, preparatų ir gaminių 
gamyba, tiekimu ir naudojimu 

Netaikomi. 

Specialieji pakavimo reikalavimai 
Talpyklose turi būti vaikų neįveikiami 
skląsčiai 

Netaikoma. 

Lytėjimu apčiuopiamas įspėjimas apie 
pavojų 

Netaikoma 

2.3 Kiti pavojai  

Kiti pavojai, kurie neįtraukiami į klasifikavimą Šalina odos riebalus.. 



Atitinka Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 (REACH) II priedą su pakeitimais pagal Komisijos reglamentą (ES) 2015/830 

 

Produkto pavadinimas Castrol Synthetic Fork Oil 5W Produkto kodas 452411- IT01  Puslapis 2/10 
      
Versija 6 Išleidimo data 2017 m. balandžio 7 d. Formatas Lietuva Kalba  
     (LIETUVIŲ) 

 

3 skirsnis. Sudėtis arba informacija apie sudedamąsias dalis 

Medžiaga arba mišinys Mišinys 

Sintetinė bazinė alyva. Augaliniai aliejai. Patentuoti eksploatacinių savybių gerinimo priedai. 
Produkto arba komponento 

pavadinimas 
Identifikatoriai % Reglamentas (EB) 

Nr. 1272/2008 [CLP] 
Tipas 

Dec-1-eno trimerai, hidrinti REACH #: 01-2119493949-12 
EC: 500-393-3 
CAS: 157707-86-3 

≥ 25- ≤ 50 Asp. Tox. 4, H304 [1] 

Metakrilato kopolimeras Patentuotas ≤ 3 Eye Irrit. 2, H319 [1] 

Visas pirmiau nurodytų H frazių tekstas pateiktas 16 skirsnyje. 
Tipas 
[1] Medžiaga klasifikuojama kaip pavojinga sveikatai arba aplinkai. 
[2] Medžiaga, kuriai nurodoma koncentracijos darbo vietoje ribinė vertė. 
[3] Medžiaga atitinka PBT (patvari, biologiškai kaupiasi ir toksinė) kriterijus pagal Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 XIII priedą. 
[4] Medžiaga atitinka vPvB (labai patvari ir didelis biologinio kaupimosi potencialas) kriterijus pagal Reglamento (EB) Nr. 1907/2006 XIII priedą. 
[5] Lygiavertį susirūpinimą keliančios medžiagos. 
Koncentracijos darbo vietoje ribinės vertės, jei yra, išvardytos 8 skirsnyje. 

4 skirsnis. Pirmosios pagalbos priemonės 
4.1 Pirmosios pagalbos priemonių aprašymas 
Patekus į akis Jei patenka į akis, iš karto bent 15 minučių jas reikia plauti dideliu kiekiu vandens. Vokai 

turi būti pakelti nuo akies obuolio, kad būtų užtikrintas visiškas išplovimas. Patikrinti ir 
išimti, jei yra, kontaktinius lęšius. Kreiptis į gydytoją. 

Patekus ant odos Jei patenka ant odos, iš karto plaunama vandeniu su muilu arba naudojant patvirtintą 
odos valymo priemonę. Reikia nusirengti užterštus drabužius ir avalynę. Drabužius reikia 
išskalbti prieš tai, kaip vėl jais rengtis. Prieš tai, kaip vėl autis batus, jie turi būti nuvalyti. 
Jei yra nusiskundimų ar simptomų, reikia vengtis tolesnio sąlyčio. Kreiptis į gydytoją. 

Įkvėpus Įkvėpęs asmuo išvedamas į gryną orą. Jei atsiranda simptomų, reikia kreiptis į gydytoją. 
Prarijus Negalima sukelti vėmimo, jei to neliepia daryti medicinos personalas. Jei atsiranda 

simptomų, reikia kreiptis į gydytoją. 
Medicinos personalo apsauga Neturi būti imamasi jokių veiksmų, kurie keltų riziką žmonėms, arba neturint specialaus 

parengimo. 
4.2 Svarbiausi simptomai ir poveikis (ūmus ir uždelstas) 

Daugiau informacijos apie poveikį sveikatai ir simptomus pateikta 11 skirsnyje. 
4.3 Nurodymas apie bet kokios neatidėliotinos medicinos pagalbos ir specialaus gydymo reikalingumą 
Pastabos gydytojui Paprastai gydymas turėtų būti simptomatinis ir skirtas sumažinti bet kokį poveikį. 

5 skirsnis. Priešgaisrinės priemonės 
5.1 Gesinimo priemonės  

Tinkamos gesinimo priemonės Gaisro atveju naudojamos putos, sausos cheminės medžiagos ar anglies dioksido 
gesintuvas arba purkštuvas. 

Netinkamos gesinimo 
priemonės 

Nenaudojama vandens srovė. 

5.2 Specialūs medžiagos ar mišinio keliami pavojai 
Pavojai, susiję su medžiaga 
arba mišiniu 

Veikiant liepsnai arba kaitinant, gali padidėti slėgis ir talpykla gali sprogti. 

Pavojingi degimo produktai Degimo produktai gali būti šios medžiagos: 
anglies oksidai (CO, CO2). 
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5.3 Patarimai ugniagesiams  
Specialiosios ugniagesių 
atsargumo priemonės 

 Būtina greitai atskirti gaisro vietą, pašalinant visus asmenis iš gaisro aplinkos. Neturi būti 
imamasi jokių priemonių, kurios keltų riziką žmonėms arba neturint specialaus 
parengimo. 

Specialiosios ugniagesių 
apsauginės priemonės 

Ugniagesiai turėtų dėvėti autonominius teigiamo slėgio kvėpavimo aparatus (SCBA) su 
visa veido kauke. Ugniagesių apranga (įskaitant šalmus, apsauginę avalynę ir pirštines), 
atitinkanti Europos standartą EN 469, užtikrintų bazinį apsaugos lygį incidentų su 
cheminėmis medžiagomis atveju. 

6 skirsnis. Avarijų likvidavimo priemonės 

6.1 Asmens atsargumo priemonės, apsaugos priemonės ir skubios pagalbos procedūros 

Avarijų likvidavime 
nedalyvaujančio personalo 

Neturi būti imamasi jokių priemonių, kurios keltų riziką žmonėms arba be specialaus 
parengimo. Evakuojamos aplinkinės vietos. Neleidžiama įeiti žmonėms, kurių buvimas 
nebūtinas ir kurie neturi apsaugos priemonių. Negalima liesti išpiltą medžiagą ir ja 
vaikščioti. Grindys gali būti slidžios, būtina elgtis atsargiai, kad būtų išvengta kritimo. 
Reikia nešioti tinkamas asmenines apsaugines priemones. 

Avarijų likvidavime 
dalyvaujančio personalo 

Jei reikalinga specialioji apranga išpiltai medžiagai tvarkyti, reikia susipažinti su 
8 skyriaus informacija apie tinkamas ir netinkamas medžiagas. Taip pat žr. informaciją 
Avarijų likvidavime nedalyvaujančiam personalui. 

6.2 Aplinkos apsaugos 
priemonės 

Reikia vengti išpiltos medžiagos pasklidimo, jos nutekėjimo ir patekimo į dirvožemį, 
vandentakius, kanalizaciją ir kolektorius. Pranešama atitinkamoms valdžios institucijoms, 
jei produktas užteršė aplinką (kolektorius, vandentakius, dirvožemį ar orą). 

6.3 Izoliavimo ir valymo procedūros bei priemonės 

Išsipylus mažam kiekiui Nuotėkis sustabdomas, jei tai nekelia rizikos. Talpyklos iškeliamos iš išsipylimo vietos. 
Sugeriama inertine medžiaga ir sudedama į tinkamą atliekų šalinimo talpyklą. Šalinama 
per rangovą, turinti leidimą atliekų šalinimo darbams atlikti. 

Išsipylus dideliam kiekiui Nuotėkis sustabdomas, jei tai nekelia rizikos. Talpyklos iškeliamos iš išsipylimo vietos. 
Reikia apsaugoti nuo patekimo į kolektorius, vandentakius, rūsius ir uždaras erdves. 
Išpilta medžiaga sulaikoma ir surenkama nedegiomis sugeriančiomis medžiagomis, pvz., 
smėliu, žeme, vermikulitu arba diatomitu, ir dedama į talpyklą atliekoms šalinti pagal 
vietos teisės aktus. Šalinama per rangovą, turinti leidimą atliekų šalinimo darbams atlikti. 

6.4 Nuoroda į kitus skirsnius Žr. 1 skirsnį dėl ryšio avarijos atveju. 
Žr. 5 skirsnį dėl gaisro gesinimo priemonių. 
Žr. 8 skirsnį dėl informacijos apie tinkamas apsaugines priemones. 
Žr. 12 skirsnį dėl aplinkos apsaugos. 
žr. 13 skirsnį dėl papildomos informacijos apie atliekų tvarkymą. 

7 skirsnis. Tvarkymas ir sandėliavimas 

7.1 Su saugiu tvarkymu susijusios atsargumo priemonės 

Apsauginės priemonės Naudoti atitinkamas asmenines apsaugines priemones. 

Patarimai dėl bendrosios 
darbuotojų higienos 

Draudžiama valgyti, gerti ir rūkyti šios medžiagos naudojimo, laikymo ir apdorojimo 
zonose. Po darbo kruopščiai nusiprausti. Nusirengti užterštus drabužius ir nusiimti 
apsaugines priemones prieš einant į valgymo vietą. Dėl papildomų higienos priemonių žr. 
taip pat 8 skirsnį. 

7.2 Saugaus sandėliavimo 
sąlygos, įskaitant visus 
nesuderinamumus 

Laikyti atsižvelgiant į vietinius reglamentus. Talpyklas laikyti vėsioje ir gerai ventiliuojamoje 
vietoje, atokiau nuo nesuderinamų medžiagų (žr. 10 skirsnį). Laikyti atokiau nuo karščio ir 
tiesioginių saulės spindulių. Talpyklos iki pat naudojimo pradžios laikomos sandariai 
uždarytos. Atidarytos talpyklos turi būti gerai uždaromos ir laikomos vertikaliai, kad būtų 
išvengta nuotėkio. Laikyti ir naudoti tik įrangoje ar talpyklose, skirtose šiam produktui 
naudoti. Nelaikyti talpyklose be etikečių. 

Netinka Ilgalaikis laikymas aukštoje temperatūroje. 

Laikymo kodas (Vokietija) 10 

7.3 Konkretus (ūs) galutinio 
naudojimo būdas (-ai) 

 

Rekomendacijos Žr. 1.2 skirsnį ir priede pateiktus poveikio scenarijus, jei tinka 
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8 skirsnis. Poveikio kontrolė/asmens apsauga 

8.1 Kontrolės parametrai  

Profesinio poveikio ribinės koncentracijos vertės 

Profesinio poveikio ribinės koncentracijos vertė nežinoma. 

Rekomenduojamos 
kontrolės priemonės 

Jei produktas turi komponentų, kuriems nustatytos ribinės koncentracijos vertės, gali tekti atlikti 
asmeninę, darbo vietos atmosferos arba biologinę kontrolę, kad būtų galima nustatyti ventiliacijos 
arba kitų koncentracijos mažinimo priemonių efektyvumą ir (arba) būtinumą naudoti kvėpavimo 
organų apsaugos priemones. Turėtų būti daroma nuoroda į Europos standartą EN 689 (dėl 
cheminių agentų poveikio įkvepiant vertinimo metodų), Europos standartą EN 14042 (Darbo vietos 
oras. Cheminių ir biologinių agentų poveikio vertinimo metodikų taikymo ir naudojimo 
rekomendacijos), Europos standartą EN 482 (Ekspozicija darbo vietoje. Cheminių agentų matavimo 
procedūrų atlikimo bendrieji reikalavimai) ir į nacionalinius rekomendacinius dokumentus dėl 
pavojingųjų medžiagų nustatymo metodų. 

Išvestinė ribinė poveikio nesukelianti vertė (DNEL) 
DNEL arba DMEL nėra. 

Prognozuojama poveikio nesukelianti koncentracija (PNEC) 
PNEC nėra 

8.2 Poveikio kontrolė 

Atitinkamos 
techninės 
priemonės 

Reikia turėti ištraukiamąją ventiliaciją arba kitas technines kontrolės priemones, kurios leistų ore 
esančių garų koncentraciją palaikyti žemiau atitinkamos profesinio poveikio ribinės koncentracijos 
vertės. 
Turėtų būti įvertinti visų cheminių medžiagų rizikos sveikatai veiksniai ir būtų įrengtos atitinkamos 
kontrolės priemonės, kad būtų išvengta veikimo arba jis būtų tinkamai kontroliuojamas. Dėl 
asmeninių apsauginių priemonių naudojimo reikėtų spręsti tik tada, kai yra tinkamai įvertintos kitos 
koncentracijos mažinimo priemonių formos (pvz., techninės kontrolės priemonės). Asmeninės 
apsauginės priemonės turėtų atitikti taikomus standartus, būtų tinkamos naudoti, geros būklės ir 
tinkamai prižiūrimos. 
Reikėtų konsultuotis su asmeninės apsauginės įrangos tiekėju dėl parinkimo ir atitinkamų standartų. 
Reikiamą informaciją galima gauti iš nacionalinės standartų organizacijos. 
Galutinis apsauginės įrangos pasirinkimas priklausys nuo rizikos įvertinimo. Svarbu užtikrinti, kad 
visos asmeninės apsaugos įrangos dalys būtų suderinamos. 

Asmeninės apsaugos priemonės 
Higienos priemonės Reikia gerai plauti plaštakas, dilbius ir veidą po cheminių medžiagų naudojimo ir prieš valgant, 

rūkant, einant į tualetą ir pasibaigus darbo laikui. Reikia užtikrinti, kad akių plovimo punktai ir saugos 
dušai būtų arti darbo vietos. 

Kvėpavimo organų 
apsauga 

Jei ventiliacijos nepakanka, būtina nešioti tinkamas kvėpavimo organų apsaugos priemones. 
Apsaugai nuo metalo apdirbimo skysčių, reikėtų pasirinkti kvėpavimo takų apsaugos, priemones, 
klasifikuojamas kaip „atsparios alyvai“ (R klasės) arba alyvos nepraleidžiančių klasės (P klasės), jei 
tinka. Priklausomai nuo oro teršalų, naudojamas orą filtruojantis respiratorius, puskaukės 
respiratorius (su HEPA filtru), įskaitant vienkartinius (P arba R serijos) (jei alyvos rūko mažiau nei 
50 mg/m3) arba orpūtinis filtruojantis respiratorius su gaubtu ar šalmu ir HEPA filtru (jei alyvos rūko 
mažiau nei 125 mg/m3). Jei atliekant metalų apdirbimo darbus potencialus pavojus yra organiniai 
garai, gali prireikti sudėtinio dalelių ir organinių garų filtro. 
Tinkamas kvėpavimo organų apsaugos priemonių pasirinkimas priklauso nuo naudojamų cheminių 
medžiagų, darbo bei naudojimo sąlygų ir nuo kvėpavimo organų apsaugos priemonių būsenos. 
Saugios procedūros turėtų būti parengtos kiekvienam numatytam taikymo atvejui. Todėl kvėpavimo 
organų apsaugos priemonės turėtų būti pasirinktos pasitarus su gamintoju arba tiekėju ir visiškai 
įvertinus darbo sąlygas. 

Akių ir veido 
apsauga 

Apsauginiai akiniai su šoniniais skydeliais. 

Odos apsauga  
Rankų apsauga Bendroji informacija 

Dėl specifinių darbo aplinkos ir medžiagų naudojimo praktikos kitimo saugios procedūros turi būti 
parengtos kiekvienam numatytam taikymo atvejui. Tinkamas apsauginių pirštinių pasirinkimas 
priklauso nuo naudojamų cheminių medžiagų, darbo bei naudojimo sąlygų ir nuo pirštinių būsenos 
(netgi geriausios chemiškai atsparios pirštinės suyra po kartotinio cheminių medžiagų poveikio). 
Pirštinės turėtų būti pasirinktos pasitarus su gamintoju arba tiekėju ir visiškai įvertinus darbo sąlygas. 
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 Rekomenduojamos pirštinės iš nitrilo kaučiuko. 
Proveržio trukmė 
Proveržio trukmės duomenis gauna pirštinių gamintojai laboratorinių bandymų sąlygomis ir tie 
duomenys rodo, kaip ilgai pirštinė gali užtikrinti efektyvų atsparumą prasiskverbimui. Laikantis 
proveržio trukmės rekomendacijų svarbu yra atsižvelgti į faktines darbo vietos sąlygas. Visuomet 
reikia pasitarti su pirštinių tiekėju dėl naujausios techninės informacijos apie rekomenduojamo tipo 
pirštinių proveržio trukmę. Mūsų rekomendacijos pasirenkant pirštines būtų tokios: 

Nuolatinis sąlytis: 

Pirštines, kurių minimalioji proveržio trukmė būtų 240 min arba > 480 min, jei galima gauti tinkamas 
pirštines. 
Jei nėra pirštinių, kurios galėtų užtikrinti tokį apsaugos lygį, galima naudoti mažesnės proveržio 
trukmės pirštines, jei yra nustatyti atitinkami pirštinių priežiūros ir pakeitimo režimai ir jų laikomasi. 

Trumpalaikė apsauga (apsauga nuo tiškalų): 

Rekomenduojama proveržio trukmė atitinka pirmiau nurodytą. 
Pripažįstama, kad esant trumpalaikiam laikinam sąlyčiui paprastai galima naudoti mažesnės 
proveržio trukmės pirštines. Todėl būtina nustatyti atitinkamus pirštinių priežiūros ir pakeitimo režimus 
ir jų laikytis. 
Pirštinių medžiagos storis: 
Bendrosioms taikomosioms reikmėms rekomenduojame didesnio kaip 0,35 mm storio pirštines. 
Reikėtų pabrėžti, kad pirštinių storis nebūtinai turi būti tinkamas pirštinių reikiamo atsparumo tam 
tikrai cheminei medžiagai rodiklis, nes pirštinių prasiskverbimo efektyvumas priklausytų nuo tikslios 
pirštinių medžiagos sudėties. Todėl pirštinių pasirinkimą dar reikėtų pagrįsti užduoties reikalavimais ir 
proveržio trukmės žinojimu. Be to, pirštinių storis gali skirtis priklausomai nuo pirštinių gamintojo , 
pirštinių tipo ir modelio. Todėl visuomet reikėtų atsižvelgti į gamintojo pateiktus techninius duomenis, 
kad būtų užtikrintas labiausiai užduotį atitinkančių pirštinių pasirinkimas. 
Pastaba. Atsižvelgiant į atliekamų užduočių pobūdį gali prireikti skirtingo storio pirštinių. 

 Pavyzdžiui: 
• Plonesnių pirštinių (0,1 mm arba mažiaus) gali prireikti, kai reikia didelio rankų miklumo. Tačiau 

tokios pirštinės užtikrina tik trumpalaikę apsaugą ir paprastai būtų vienkartinio naudojimo ir 
paskiau išmetamos. 

• Storesnių pirštinių (iki 3 mm arba daugiau) gali prireikti, kai yra mechaninių (taip pat cheminių) 
rizikos veiksnių, t. y., kai galima nusibrozdinti arba įsidurti. 

Oda ir kūnas Apsauginių drabužių naudojimas yra gera pramoninė praktika. 
Medvilniniai arba poliesteriniai ir medvilniniai kombinezonai užtikrins apsaugą tik nuo nedidelio 
kiekio paviršinių teršalų, kurie nesisunktų per odą. Kombinezonai turėtų būti reguliariai skalbiami. 
Kai rizika veikti odą yra didelė (pvz., valant išpiltas medžiagas arba yra taškymo rizika), reikia turėti 
cheminėms medžiagoms atsparias prijuostes ir (arba) cheminėms medžiagoms nelaidžius 
kostiumus ir batus. 
Reikiamos asmeninės apsauginės kūno priemonės turėtų būti pasirenkamos atsižvelgiant į 
atliekamą užduotį ir į galimus rizikos veiksnius, todėl prieš dirbant su šiuo produktu jas turėtų 
įvertinti specialistas.  

Žr. standartus: Kvėpavimo organų apsauga: EN 529 
Pirštinės: EN 420, EN 374 
Akių apsauga: EN 166 
Filtruojamoji puskaukė: EN 149 
Filtruojamosios puskaukės su vožtuvais: EN 405 
Puskaukė: EN 140 ir filtras 
Viso veido kaukė: EN 136 ir filtras 
Sudėtiniai dujų filtrai: EN 14387 

Poveikio aplinkai 
kontrolės 
priemonės 

Ventiliuojami arba įrangos darbo metu susidarantys išmetamieji teršalai turėtų būti tikrinami, siekiant 
užtikrinti jų atitiktį aplinkos apsaugos teisės aktų reikalavimams. Kai kuriais atvejais būtina naudoti 
dūmų gaudytuvus, filtrus arba taikyti techninius technologinės įrangos pakeitimus, kad išmetamųjų 
teršalų kiekis būtų sumažintas iki priimtino lygio. 
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9 skirsnis. Fizikinės ir cheminės savybės 

9.1 Informacija apie pagrindines fizines ir chemines savybes 

Išvaizda  

Fizikinė būsena Skystis. 

Spalva Gintarinė 

Kvapas Nėra duomenų 

Kvapo slenkstis Nėra duomenų 

pH Nėra duomenų 

Užšalimo/lydimosi temperatūra Nėra duomenų 

Pradinė virimo temperatūra ir virimo 
intervalas 

Nėra duomenų 

Stingimo temperatūra –54 °C  

Pliūpsnio temperatūra 190 °C (Uždarasis Pensky-Martens indas) 

Garavimo sparta Nėra duomenų 

Degumas (kietoji medžiaga, dujos) Nėra duomenų 

Apatinė/viršutinė užsidegimo/sprogumo riba Nėra duomenų 

Garų slėgis Nėra duomenų 

Garų tankis Nėra duomenų 

Santykinis tankis Nėra duomenų 

Tankis 826 kg/m3 (0,826 g/cm3) 20 °C temperatūroje 

Tirpumas Netirpus vandenyje 

Pasiskirstymo koeficientas (LogKOW) Nėra duomenų 

Savaiminio užsidegimo temperatūra Nėra duomenų 

Skilimo temperatūra Nėra duomenų 

Klampa kinematinė: 28,1 mm2/s (28,1 cSt) 40 °C temperatūroje 

 kinematinė: 5,7 mm2/s (5,7 cSt) 100 °C temperatūroje 

Sprogumo savybės Nėra duomenų 

Oksiduojamosios savybės Nėra duomenų 

9.2 Kita informacija 

Nėra papildomos informacijos. 

10 skirsnis. Stabilumas ir reaktingumas 

10.1 Reaktingumas Nėra specifinių šio produkto bandymo duomenų. Dėl papildomos informacijos 
žr. sąlygas, kaip išvengti nesuderinamų medžiagų. 

10.2 Cheminis stabilumas Produktas stabilus. 

10.3 Pavojingų reakcijų galimybė Įprastomis laikymo ir naudojimo sąlygomis pavojinga polimerizacija nevyksta. 

Įprastomis laikymo ir naudojimo sąlygomis pavojingos reakcijos nevyksta. 

10.4 Vengtinos sąlygos Vengti uždegimo šaltinių (kibirkščių arba liepsnos). 

10.5 Nesuderinamos medžiagos Reaguoja arba nesuderinama su šiomis medžiagomis: oksidatoriais. 

10.6 Pavojingi skilimo produktai Įprastomis laikymo ir naudojimo sąlygomis pavojingų skilimo produktų neturėtų 
susidaryti. 
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11 skirsnis. Toksikologinė informacija 

12 skirsnis. Ekologinė informacija 
12.1 Toksiškumas 
Pavojai aplinkai Neklasifikuojamas kaip pavojingas. 
12.2 Patvarumas ir skaidumas 
Nemanoma, kad yra sparčiai biologiškai skaidus. 
12.3 Biologinio kaupimosi potencialas 
Nemanoma, kad šis produktas galėtų biologiškai kauptis aplinkoje per maisto grandines. 
12.4 Judrumas dirvožemyje 
Pasiskirstymo tarp dirvožemio ir 
vandens koeficientas (Koc) 

Nėra 

Judrumas Išpiltas produktas gali prasiskverbti į dirvožemį ir užteršti gruntinį vandenį. 
12.5 PTB ir vPvB vertinimo rezultatai 

PTB Netaikoma. 
vPvB Netaikoma. 

12.6 Kitas neigiamas poveikis 
Kita ekologinė informacija 

Išpiltas produktas gali sudaryti plėvelę vandens paviršiuje, fiziškai žalingą 
organizmams. Be to, gali pablogėti deguonies pernešimas 

 

11.1 Informacija apie toksinį poveikį 
Ūmaus toksiškumo įverčiai (ATE) 

Kelias ATE vertė 

Nėra žinomas  

Informacija apie galimus 
ekspozicijos būdus 

Numatomi ekspozicijos keliai: per odą, įkvėpus 

Galimi ūmūs poveikiai sveikatai 
Įkvėpus Garų įkvėpimas aplinkos sąlygomis paprastai nekelia problemų dėl mažo jų slėgio. 
Prarijus Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 
Patekus ant odos Šalina odos riebalus. Gali būti odos dirginimas, džiūvimas. 
Patekus į akis Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 

Simptomai, susiję su fizinėmis, cheminėmis ir toksikologinėmis charakteristikomis 
Įkvėpus Produktas gali būti kenksmingas, įkvėpus garų ar garų, susidariusių dėl terminio produkto 

skilimo. 
Prarijus Specifinių duomenų nėra. 
Patekus ant odos Neigiamus simptomus gali sudaryti dirginimas, džiūvimas ir trūkinėjimas. 
Patekus į akis Specifinių duomenų nėra. 

Lėtinis ir ūmus poveikis, taip pat lėtinis poveikis dėl trumpalaikės ir ilgalaikės ekspozicijos 
Įkvėpus Ilgą laiką įkvepiant ore esančius lašelius arba aerozolius gali būti dirginamas kvėpavimo 

traktas. 
Prarijus Prarijus didelį kiekį gali būti pykinimas ir viduriavimas. 
Patekus ant odos Dėl ilgalaikio arba kartotinio poveikio oda gali netekti riebalų, ji gali būti dirginama ir gali 

atsirasti dermatitas. 
Patekus į akis Akys gali laikinai parausti ir jas gali gelti, jei atsitiktinai patenka į akis. 

Galimas lėtinis poveikis sveikatai 
Bendrosios nuostatos Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 

Kancerogeniškumas Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 
Mutageniškumas Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 
Poveikis vystymuisi Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 
Poveikis vaisingumui Nenustatyta reikšmingų poveikių arba kritinių pavojų. 
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13 skirsnis. Atliekų tvarkymas 

14 skirsnis. Informacija apie gabenimą 

 ADR/RID ADN/ADNR IMDG IATA 

14.1 JT numeris Nereglamentuojamas Nereglamentuojamas Nereglamentuojamas Nereglamentuojamas 

14.2 JT krovinio pavadinimas - - - - 

14.3 Gabenimo pavojingumo 
klasė (ės) 

    

14.4 Pakuotės grupė - - - - 

14.5 Pavojus aplinkai Nėra Nėra Nėra Nėra 

Papildoma informacija - - - - 

14.6 Specialiosios atsargumo 
priemonės naudotojams 

Nėra.    

14.7 Nesupakuotų krovinių 
vežimas pagal MARPOL 
konvencijos II priedą ir IBC 
kodeksą 

Nėra    

15 skirsnis. Informacija apie reglamentavimą 

15.1 Su konkrečia medžiaga ar mišiniu susiję saugos, sveikatos ir aplinkos teisės aktai 

ES reglamentas (EB) Nr. 1907/2006 (REACH) 
XIV priedas – Autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašas 
Labai didelį susirūpinimą keliančios medžiagos 
Joks iš komponentų į sąrašą neįtrauktas 

Kiti reglamentai 

REACH statusas Bendrovė, kaip identifikuota 1 skirsnyje, prekiauja šiuo produktu ES pagal dabar 
taikomus REACH reikalavimus. 

Jungtinių Amerikos Valstijų cheminių 
medžiagų sąrašas (TSCA 8b) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

 

13.1 Atliekų tvarkymo metodai 
Produktas  

Šalinimo metodai Jei įmanoma, reikia imtis priemonių produktą perdirbti. Šalinama pasinaudojant 
licenziją turinčio atliekų šalinimo rangovo paslaugomis pagal vietinius teisės 
aktus. 

Pavojingosios atliekos Taip. 
Europos atliekų katalogas (EWC) 

Atliekų kodas Atliekų pavadinimas 
13 02 06* Sintetinės variklių, pavarų ir tepimo alyvos 
Tačiau dėl nukrypimo nuo numatyto naudojimo ir (arba) buvimo kokių nors potencialių teršalų gali tekti taikyti kitą atliekų 
šalinimo kodą, kurį turi priskirti galutinis vartotojas. 
Pakuotė  

Šalinimo metodai Jei įmanoma, reikia imtis priemonių produktą perdirbti. Šalinama pasinaudojant 
licenziją turinčio atliekų šalinimo rangovo paslaugomis pagal vietinius teisės 
aktus. 

Specialiosios atsargumo priemonės Ši medžiaga ir jos talpykla turi būti šalinami saugiu būdu. Tuščiose talpyklose 
arba tarpikliuose gali būti kažkiek produkto likučių. Vengti išpiltos medžiagos 
pasklidimo, nutekėjimo ir sąlyčio su dirvožemiu, vandentakiais, kanalizacija ir 
kolektoriais. 
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16 skirsnis. Kita informacija 

Santrumpos ir 
akronimai 

ADN = Europos sutartis dėl tarptautinio pavojingųjų krovinių pervežimo vidaus vandens keliais 
ADR = Europos sutartis dėl tarptautinio pavojingųjų krovinių pervežimo keliais 
ATE = Ūmaus toksiškumo įvertis 
BCF = Biologinis koncentracijos faktorius 
CAS = Chemijos straipsnių reziumė tarnyba 
CLP = Klasifikavimo, ženklinimo ir pakavimo reglamentas [Reglamentas (EB) Nr. 1272/2008] 
CSA = Cheminės saugos vertinimas 
CSR = Cheminės saugos ataskaita 
DMEL = Išvestinis mažiausiojo poveikio lygis 
DNEL = Išvestinis poveikio nesukeliantis lygis 
DPD = Pavojingųjų preparatų direktyva [1999/45/EB] 
DSD = Pavojingųjų medžiagų direktyva [67/548/EEB] 
EINECS = Turimų komercinių cheminių medžiagų europinis aprašas 
ES = Poveikio scenarijus 
EUH pareiškimas = CLP specifinio pavojaus pareiškimas 
EWC = Europinis atliekų katalogas 
GHS = Pasauliniu mastu suderintą cheminių medžiagų klasifikavimo ir ženklinimo sistemą 
IATA = Tarptautinė oro transporto asociacija 
IBC = Vidutinės talpos talpykla 
IMDG = Tarptautiniai jūrai pavojingi kroviniai 
LogPow = pasiskirstymo tarp oktanolio ir vandens koeficiento logaritmas 
MARPOL 73/78 = Tarptautinė konvencija dėl priemonių saugoti okeaną nuo teršimo, Londonas 1973 
OECD = Tarptautinė ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacija 
PBT = Patvarus, biologiškai kaupiasi ir toksiškas 
PNEC = Prognozuojama poveikio nesukelianti koncentracija 
RID =  Tarptautinio pavojingųjų krovinių pervežimo geležinkeliais reglamentai 
RRN = REACH registravimo numeris 
SADT = Skilimo savaiminio greitėjimo temperatūra 
SVHC = Labai didelį susirūpinimą keliančios medžiagos 
STOT-RE = Specifinis tikslinio organo toksiškumas – kartotinis poveikis 
STOT-SE = Specifinis tikslinio organo toksiškumas – vienkartinis poveikis 
TWA = Laiko svertinis vidurkis 
UN = Jungtinės tautos 
UVCB = Kintamos arba nežinomos sudėties angliavandenilių medžiaga 
VOC = Lakusis organinis junginys 
vPvB = labai patvarus ir labai biologiškai kaupiasi 

 

Australijos cheminių medžiagų sąrašas 
(AICS) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Kanados cheminių medžiagų sąrašas Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Kinijos cheminių medžiagų sąrašas 
(IECSC) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Japonijos cheminių medžiagų sąrašas 
(ENCS) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Korėjos cheminių medžiagų sąrašas 
(KECI) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Filipinų cheminių medžiagų sąrašas 
(PICCS) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Taivanio cheminių medžiagų sąrašas 
(CSNN) 

Visi komponentai įtraukti į sąrašą arba įtraukti nereikia. 

Nuorodos 2006 m. gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 
1907/2006 dėl cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir 
apribojimų (REACH), įsteigiantis Europos cheminių medžiagų agentūrą (su 
paskesniais pakeitimais) 

2015 m. gegužės 28 d. Komisijos reglamentas (ES) 2015/830, kuriuo iš dalies 
keičiamas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1907/2006 dėl 
cheminių medžiagų registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH) 

15.2 Cheminės saugos įvertinimas Šis produktas turi medžiagų, kurioms vis dar reikia atlikti cheminės saugos 
vertinimą. 
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 Sudėtis kintama, gali turėti vieną arba daugiau šių medžiagų: 101316-69-2 / RRN 01-2119486948-
13, 101316-70-5, 101316-71-6, 101316-72-7 / RRN 01-2119489969-06, 64741-88-4 / RRN 01-
2119488706-23, 64741-89-5 / RRN 01-2119487067-30, 64741-95-3 / RRN 01-2119487081-40, 
64741-96-4/ RRN 01-2119483621-38, 64741-97-5 / RRN 01-2119480374-36, 64742-01-4 / RRN 
01-2119488707-21, 64742-44-5 / RRN 01-2119985177-24, 64742-45-6, 64742-52-5 / RRN 01-
2119467170-45, 64742-53-6 / RRN 01-2119480375-34, 64742-54-7 / RRN 01-2119484627-25, 
64742-55-8 / RRN 01-2119487077-29, 64742-56-9 / RRN 01-2119480132-48, 64742-57-0 / RRN 
01-2119489287-22, 64742-58-1, 64742-62-7 / RRN 01-2119480472-38, 64742-63-8, 64742-64-9, 
64742-65-0 / RRN 01-2119471299-27, 64742-70-7 / RRN 01-2119487080-42, 72623-85-9 / RRN 
01-2119555262-43, 72623-86-0 / RRN 01-2119474878-16, 72623-87-1 / RRN 01-2119474889-13, 
74869-22-0 / RRN 01-2119495601-36, 90669-74-2 / RRN-2119970171-43 

Visas sutrumpintų H 
frazių tekstas 

H304 Prarijus ir patekus į kvėpavimo takus, gali sukelti mirtį. 
H319 Sukelia smarkų akių dirginimą. 

Visas klasifikavimo 
tekstas (CLP/GHS) 

Asp. Tox. 1, H304  plaučių pakenkimo prarijus pavojus, 1 kategorija 

Eye Irrit. 2, H319 smarkus akių pažeidimas/akių dirginimas, 2 kategorija 

Istorija  

Išleidimo arba peržiūros 
data 

2017/04/07. 

Ankstesnio leidimo data 2017/01/17. 

Parengė Product Stewardship 

Žymi informaciją, kuri pakito palyginti su ankstesne versija. 

Įspėjimas skaitytojui  

Buvo imtasi visų įmanomų žingsnių siekiant užtikrinti, kad šis duomenų lapas ir jame esanti sveikatos, saugos ir aplinkos 
informacija, būtų tiksli nuo toliau nurodytos datos. Nėra jokios garantijos arba patvirtinimo, išreikšto arba numanomo, dėl 
duomenų tikslumo arba išsamumo bei dėl esančios šiame duomenų lape informacijos. 

Duomenys ir patarimai tinka, kai produktas parduodamas naudoti pagal nurodytą paskirtį arba paskirtis. Nepasitarus su 
mumis, nereikėtų naudoti produktą pagal kitą nei nurodyta paskirtį arba paskirtis. 

Tai naudotojo pareiga įvertinti ir saugiai naudoti produktus ir atitikti visus taikomus įstatymus ir kitus teisės aktus. BP grupė 
neatsako už bet kokį nuostolį ar žalą, atsiradusią dėl medžiagos naudojimo ne pagal numatytą medžiagos paskirtį, dėl bet 
kokio rekomendacijų nesilaikymo arba dėl medžiagai būdingų pavojų. Pirkėjų, kurie perka produktą tiekti trečiajai šaliai, kuri jį 
naudotų darbe, pareiga imtis visų reikiamų žingsnių siekiant užtikrinti, kad visi produktą tvarkantys arba naudojantys 
asmenys būtų supažindinti su šiame lape esančia informacija. Darbdavių pareiga pranešti darbuotojams ir kitiems žmonėms, 
apie visus šiame lape aprašytus pavojus ir apie visas saugumo priemones, kurių reikia imtis. 
Galima susisiekti su BP grupe, siekiant užtikrinti, kad tai yra naujausias dokumentas. Keisti šio dokumento turinį griežtai 
draudžiama. 

 


